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Composer Notes

To walk with one’s hand always willing to assist. To walk with the hope of transforming this world in
which we live. To walk in this way, even though many think all efforts are futile, even though one may
doubt it is really worth it. Mary walks with us on that journey.

Uses: Song to Holy Mary, to be sung throughout the liturgical year; for Morning and Evening Frayer;
at the end of our celebrations as a sending forth song.

Caminar con la mano siempre dispuesta a la entrega. Caminar con la ilusion de tra do en
que vivimos. Caminar asi, aunque muchos crean que es inutil todo esfuerzo, aunque a
de si realmente vale la pena. Maria nos acompafia en ese caminar nuestro.

Uso: Cancion a Santa Maria, para cantar a lo largo de todo el

(Laudes) y de la Tarde (Visperas); al finalizar nueatrgzelebracio ‘ 0 de envio y compromiso.

Juan Antonio Espinosa
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Santa Maria del Camino/

Come As We Journey
(Guitar/Vocal)

Juan A. Espinosa
Tr. by Mary Louise Bringle

INTRO (&= ca. 120)

Juan A. Espinosa
Vocal arr. by Rodolfo Lopez
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*This measure of the descant is sung after the 4th ending of the refrain.
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